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Prije uporabe uređaja uvijek pročitajte sigurnosna upozorenja.

1. OPIS UREĐAJA
A1.  Poklopac spremnika za vodu
A2. Spremnik za vodu
A3. Zagrijavanje šalice
A4. Gumb za paru
A5. Cijev za vruću vodu/paru
A6. Prekidač za uklj/isklj
A7. Jedinica za kuhanje
A8. Sabirnica kapljica
A9. Žlica
A10. Igla za čišćenje
A11. Sabijač
A12. Indikatorski papir za ispitivanje tvrdoće vode
A13. Vrč za mlijeko (samo na nekim modelima)
A14. Držač filtra
A15. Filtar za 2 šalice
A16. Filtar za 1 šalicu
A17. Filtar za kavu u kapsuli (nije uključeno)

1.1 Upravljačka ploča
B1.  Ikona za hladni napitak s indikatorskim svjetlom
B2. Ikona za paru s indikatorskim svjetlom
B3. Ikona za espresso s indikatorskim svjetlom
B4. Ikona za 2 x espresso s indikatorskim svjetlom
B5. Indikatorsko svjetlo za uklanjanje kamenca

Važno:  Pribor se može razlikovati po vrsti i broju ovisno o 
modelu.
Dodatni pribor za čišćenje koje preporučuje proizvođač: za više 
informacija posjetite www.delonghi.com.

2. PRVA UPOTREBA
Prije uporabe aparata za kavu potrebno je isprati unutarnje 
strujne krugove uređaja. Postupite na slijedeći način:
• Operite i osušite toplom vodom (40-50  °C) spremnik za 

vodu (A1+A2), držač filtra (A14), filtar za 1 šalicu (A15), 
filtar za 2 šalice (A16), iglu za čišćenje (A10);

• Perite najmanje 30 minuta toplom (40-50 °C) i sapunom 
sabirnicu kapljica (A8), žlicu (A9) i vrč za mlijeko (A13);

• Očistite sabijač (A11) krpom; 
• Izvadite spremnik za vodu tako da ga povučete prema gore 

(sl. 1). 

1
• Otvorite poklopac spremnika za vodu (A1) i napunite spre-

mnik za vodu (A2) svježom pitkom vodom, pazeći da ne 
prijeđete razinu MAX (sl. 2). 

Važno: Obavezno koristiti svježu pitku vodu. Nemojte koristiti 
gaziranu (šumeću) ili destiliranu vodu.

2
Važno: Nikada nemojte uključivati uređaj bez vode u spremniku 
za vodu ili bez spremnika. 
• Vratite spremnik za vodu u uređaj, lagano pritisnite da 

otvorite ventile koji se nalaze na dnu spremnika.
• Spojite uređaj na električnu utičnicu. Uključite uređaj priti-

skom na prekidač za uklj/isklj (A6) (sl. 3).
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• Indikatorska svjetla Cold brew (B1), Steam (B2), Espresso 
(B3) i 2 x Espresso (B4) trepću (trepere uzastopno).

• Kada lampica indikatora pare (B2) ostane stalno upaljena, 
uređaj je spreman za izvođenje ciklusa ispiranja.
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• Stavite posudu s minimalnim kapacitetom od 500 ml ispod 
cijevi za vruću vodu/paru (A5).

• Okrenite gumb za paru (A4) u položaj  (sl. 4). 
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• Indikator pare (B2) treperi i uređaj izvodi ciklus ispiranja. 

Bacite vodu nakon operacije. Ovo služi za pročišćavanje 
kruga pare prije pjenjenja ili kuhanja mlijeka na pari.

• Pričekajte dok indikatorska svjetla za Espresso (B3) i 2 x 
Espresso (B4) trepću, zatim okrenite gumb za paru (A4) u 
položaj “○”.

• Ispraznite posudu. Indikatorsko svjetlo hladnog napitka 
(B1) ostaje stalno upaljeno, dok svjetla za espresso (B3), 2x 
espresso (B4) i paru (B2) trepću.

• Pričvrstite držač filtra (A14) na uređaj poravnavajući ručicu 
držača filtra s "INSERT - UMETNI", a zatim okrećite ručicu 
udesno dok se ne poravna u položaj "CLOSE - ZATVORENO" 
(sl. 5).
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• Stavite posudu ispod držača filtra (A14).
• Kada indikatorska svjetla Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) 

i Steam (B2) prestanu treptati i sva indikatorska svjetla 
na upravljačkoj ploči (osim  B5) ostanu stalno svijetliti, 
pritisnite ikonu 2 x Espresso (B4). Uređaj isporučuje vodu iz 
držača filtera. Ponovite ovu operaciju 5 puta.

• Napunite spremnik za vodu svježom pitkom vodom.
 Aparat je spreman za upotrebu.

3. PRIPREMANJE ESPRESSA
Važno: Svaka tri dana ispraznite spremnik za vodu (A2), temelji-
to isperite i ponovno napunite svježom pitkom vodom.

• Uključite uređaj pritiskom na prekidač za uključivanje/is-
ključivanje (A6). Ako je uređaj u stanju mirovanja, pritisnite 
bilo koju ikonu (B1, B2, B3 ili B4) na upravljačkoj ploči.

• Kada sve indikatorske lampice na upravljačkoj ploči (osim 
 B5) ostanu stalno svijetliti, uređaj je spreman za upora-

bu.
Savjeti barmena: preporučujemo da zagrijete šalicu/šalice 
prije pripreme espressa pričvršćivanjem držača filtra (A14) na 
uređaj s postavljenim filtrom šalice (A15 ili A16), ali bez dodava-
nja mljevene kave, koristeći istu šalicu/šalice koje će biti kasnije 
koji se koristi za pripremu espressa, pritisnite ikonu Espresso 
(B3) i isporučite vruću vodu u šalicu/šalice da je zagrijete. Ovo će 
isprati izljev za kavu i stabilizirati temperaturu prije ekstrakcije.
• Postavite filtar za 2 šalice (A15) ili filtar za 1 šalicu (A16) u 

držač filtra (A14) (sl. 6).
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• Prije punjenja filtra mljevenom kavom, provjerite da nema 
ostataka kave u filtru od prethodnog spremanja kave. 

 Napunite odabrani filtar mljevenom kavom pomoću žlice 
(A9). Pazite da koristite fino mljevenu kavu, specifičnu za 
espresso.

• Kucnite nekoliko puta po držaču filtra kako biste rav-
nomjerno rasporedili kavu u filtru.

• Čvrsto pritisnite sabijačem (A11). Provjerite je li kava na pre-
poručenoj razini doze nakon prešanja (sl. 7). 

7
 Možda ćete morati dodati malo kave. Pravilno prešanje 

mljevene kave bitno je za dobivanje dobrog espressa. Ako 
pritisnete previše snažno, kava se isporučuje sporo i bit će 
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jakog okusa. Ako pritisnete previše lagano, kava se brzo 
isporučuje i bit će slabog okusa.

• Uklonite višak kave s ruba držača filtera i pričvrstite držač 
filtra na uređaj (sl. 5). 

• Stavite jednu ili dvije šalice na sabirnicu kapljica (A8) ispod 
izljeva držača filtra. 

• Pritisnite ikonu Espresso (B3) ili 2 x Espresso (B4). Aparat 
nastavlja s pripremom kave i ispuštanje se automatski zau-
stavlja. Dok aparat kuha kavu, ispuštanje se može prekinuti 
u bilo kojem trenutku pritiskom na prethodno pritisnutu 
ikonu kave.

• Da biste uklonili držač filtra, okrenite ručku s desna na lije-
vo. Kako biste izbjegli prskanje, nikada ne uklanjajte držač 
filtra dok aparat isporučuje kavu. Uvijek pričekajte nekoliko 
sekundi nakon završetka isporuke.

Važno: Temperatura vode kontrolira se tijekom cijelog procesa 
pripreme kako bi se osigurala njezina stabilnost tijekom koraka 
ekstrakcije. Aparat ima 3 temperature infuzije.
Učinkovito iskorištena temperatura obično ovisi o vrsti zrna i pr-
ženju: Robusta zrna zahtijeva nižu temperaturu, a Arabica zrna 
višu temperaturu. Isto vrijedi za tamno pržena zrna koja zahti-
jevaju niže temperature i za svijetla pržena zrna koja zahtijevaju 
više temperature kuhanja (pogledajte postavku izbornika za 
promjenu temperature).
Na kraju isporuke indikatorska lampica prethodno pritisnute 
ikone treperi 5 sekundi. Za povećanje količine kave u šalici pri-
tisnite prethodno pritisnutu ikonu kave željeno vrijeme unutar 
5 sekundi.

3.1  Kako napraviti espresso kavu koristeći ESE pod 
kapsule

• Stavite filtar za kavu u pod kapsulma (A17) (nije uključen, 
može se kupiti na delonghi.com) u držač filtra (A14).

• Umetnite pod kapsulu, centrirajte je što je više moguće na 
filtar. Uvijek slijedite upute na pakiranju kapsule kako biste 
pravilno postavili kapsulu na filtar.

• Pričvrstite držač filtra na uređaj (sl. 5).
• Stavite šalicu ispod grlića držača filtra.
• Pritisnite ikonu Espresso (B3).
• Aparat nastavlja s pripremom kave i ispuštanje se auto-

matski zaustavlja.
• Da biste uklonili držač filtra, okrenite ručku s desna na lije-

vo.

4. PRIPREMA MLIJEČNIH ILI BILJNIH MLIJEČNIH 
NAPITAKA 

• Uključite uređaj pritiskom na prekidač za uključivanje/is-
ključivanje (A6). Ako je uređaj u stanju mirovanja, pritisnite 
bilo koju ikonu (B1, B2, B3 ili B4) na upravljačkoj ploči.

• Kada sve indikatorske lampice na upravljačkoj ploči (osim 
 B5) ostanu stalno svijetliti, uređaj je spreman za upora-

bu.
• Za korištenje visokih šalica ili čaša, uklonite posudu za sku-

pljanje tekućine (A8) i stavite čaše na pladanj (sl. 8).
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• Pripremite espresso kavu kao što je opisano u prethodnim 
odjeljcima, koristeći dovoljno velike šalice.

• Napunite vrč (A13) svježim hladnim mlijekom ili biljnim al-
ternativivama mlijeku. Mlijeko će se utrostručiti u volume-
nu. Za gušću i ravnomjerniju pjenu morate koristiti mlijeko 
na temperaturi hladnjaka (oko 5 °C).

Važno: Obavezna je upotreba svježeg hladnog mlijeka iz hlad-
njaka (4-6 °C). Uvijek stavite vrč u hladnjak kada nije u upotrebi.
• Pritisnite ikonu Steam - Para (B2). Indikator pare treperi.
 Kada indikatorska lampica svijetli ravnomjerno, uređaj je 

spreman za ispuštanje pare.
 Kada je para spremna, prije pjenjenja mlijeka postavi-

te praznu posudu ispod cijevi za toplu vodu/paru (A5) i 
okrenite gumb za paru (A4) u  položaj na nekoliko 
sekundi kako biste uklonili sav zrak koji je ostao u krugu. 

Okrenite gumb za paru (A4) u položaj “○” i nastavite.
• Stavite vrč ispod cijevi za vruću vodu/paru (A5).
• Okrenite gumb za paru (A4) u  položaj; uređaj na-

stavlja s pravljenjem pjene (sl. 9). 
Važno:  Ne smijete ispuštati paru duže od 60 sekundi.

9
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Važno: Provjerite jeste li potpuno okrenuli gumb za paru.

Za pjenjenje mlije-
ka, postavite cijev 
za toplu vodu/
paru na površinu 
tekućine. Ovo mi-
ješa zrak s mlije-
kom i parom.

Držite cijev za toplu 
vodu/paru u kon-
taktu s površinom, 
pazeći da ne uđe 
previše zraka i ne 
stvore pretjerano 
velike mjehuriće.

Uronite cijev za 
vruću vodu/paru 
ispod površine 
mlijeka, to stvara 
vrtlog u tekućini. 

• Nakon što se mlijeko zagrije na željenu temperaturu (ide-
alno 60°C) i postignete željenu gustoću kreme, okrenite 
gumb za paru (A4) u položaj “○”.

• Prije uklanjanja vrča za mlijeko pričekajte da para potpuno 
prestane. 

• Ulijte zapjenjeno mlijeko u šalice s prethodno pripremlje-
nom espresso kavom. Cappuccino je spreman.

4.1 Čišćenje cijevi za vruću vodu/paru (A5)
• Pričekajte da se cijev za vruću vodu/paru ohladi. Nakon 

svake uporabe mekom vlažnom krpom uklonite sve ostat-
ke mlijeka s cijevi za vruću vodu/paru.  Za savršeno čišćenje 
preporučujemo Eco MultiClean: osigurava higijenu ukla-
njanjem mliječnih bjelančevina i masti i može se koristiti 
za čišćenje cijelog stroja.

• Koristite malo pare za dublje čišćenje: okrenite gumb za 
paru (A4) u  položaj na 5-10 sekundi i zatim ga za-
tvorite u položaj “○”.

• Kako biste održali bolju upotrebljivost cijevi za paru, pred-
lažemo da koristite iglu za čišćenje (A10) za otvaranje otvo-
ra mlaznice (slika 12).

Savjeti barmena: Preporučuje se punomasno mlijeko. Izgled i 
tekstura pjene ovisi o prirodi mliječnog mlijeka ili biljnog napit-
ka koji se koriste.
Preporučena količina za svaki cappuccino: 100/150 ml.
Nakon pjenjenja mlijeka, uklonite neželjene mjehuriće laganim 
okretanjem vrča.
Važno:  Za pripremu više od jednog cappuccina, prvo skuhajte 
sve kave, a zatim na kraju pripremite pjenasto mlijeko za sve 
cappuccine. 
Za izlaz iz funkcije pare, okrenite gumb za paru (A4) u položaj 
“○” ili pritisnite bilo koju ikonu; u ovom slučaju indikatorska 
svjetla za Espresso (B3) i 2 x Espresso (B4) trepću kako bi poka-
zala da se gumb za paru mora ponovno zatvoriti (položaj “○”).

5. PRIPREMA HLADNIH NAPITAKA
Važno: prije pripreme hladnih napitaka, ispraznite spremnik 
za vodu (A2), temeljito ga isperite i ponovno napunite svježom 
pitkom vodom.
• Uključite uređaj pritiskom na prekidač za uključivanje/is-

ključivanje (A6). Ako je uređaj u stanju mirovanja, pritisnite 
bilo koju ikonu (B1, B2, B3 ili B4) na upravljačkoj ploči.

• Za korištenje visokih šalica ili čaša, uklonite sabirnicu ka-
pljica (A8) i stavite čaše na stakleni pladanj.

• Dodajte nekoliko kockica leda u čašu.
• Postavite filtar za 2 šalice (A15) u držač filtra (A14) (sl. 8) (1 

filtar za šalice može se koristiti za promjenu duljine napit-
ka).

• Napunite filtar šalice mljevenom kavom pomoću žlice (A9) 
(pogledajte odlomak “Priprava espressa”) i pričvrstite dr-
žač filtra na aparat (sl. 5).  

• Postavite čašu ispod grlića držača filtra (sl. 10). 
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• Pritisnite Cold brew - Hladni napitak (B1) i pričekajte da se 
isporuka automatski zaustavi (oko 5 minuta).

• Hladni napitak je spreman.

6. PROGRAMIRANJE KOLIČINE KAVE U ŠALICI
Uređaj je prema zadanim postavkama automatski isporučivao 
standardne količine. Za promjenu ovih količina postupite na 
sljedeći način:
• Pritisnite ikone Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) ili Cold 

brew (B1) i držite ih najmanje 10 sekundi, dok indikator-
ska lampica u odnosu na odabrano piće ne počne treperiti, 
pokazujući da je aparat u modu za programiranje; uređaj 
emitira zvučni signal (bip). 

• Aparat za kavu počinje ispuštati kavu.
• Kada se postigne željena količina, ponovno pritisnite ikonu 

Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) ili Cold brew (B1): količina 
je programirana.
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Zadana količina Količina koja se 
može programirati

6

35 ml od ≃ 15 ml 
do ≃ 90 ml

6

70 ml od ≃ 30 ml 
do ≃ 180 ml

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4

150 ml od ≃ 80 ml 
do ≃ 180 ml

Za povratak na zadane količine pogledajte upute u odjeljku Zadane 
vrijednosti.

7. PRIPREMA VRUĆE VODE
• Uključite uređaj pritiskom na prekidač za uključivanje/is-

ključivanje (A6). Ako je uređaj u stanju mirovanja, pritisnite 
bilo koju ikonu (B1, B2, B3 ili B4) na upravljačkoj ploči.

• Kada sve indikatorske lampice na upravljačkoj ploči (osim 
 B5) ostanu stalno svijetliti, uređaj je spreman za upora-

bu.
• Za korištenje visokih šalica ili čaša, uklonite posudu za sa-

kupljanje tekućine (A8) i stavite čaše na pladanj.
• Stavite čašu ispod cijevi za vruću/paru (A5). 
• Okrenite gumb za paru (A4) u  položaj. Vruća voda se 

isporučuje iz cijevi za toplu vruću/paru.
• Za izlaz iz funkcije vruće vode, okrenite gumb za paru (A4) 

u položaj “○” ili pritisnite bilo koju ikonu; u ovom sluča-
ju indikatorska svjetla za Espresso (B3) i 2 x Espresso (B4) 
trepću kako bi pokazala da se gumb za paru mora ponovno 
zatvoriti (položaj “○”).

Važno: Ne smijete isporučivati vruću vodu dulje od 60 sekundi.

8. IZBORNIK POSTAVKE
• Pristup izborniku: za ulazak u izbornik postavki pritisnite 

ikone Steam - Para (B2) i 2 x Espresso (B4) i držite ih najma-
nje 10 sekundi, dok se ne počnu Espresso (B3), 2 x Espresso 
(B4) i Steam - Para (B2) indikatorska svjetla počinju treperi-
ti, a indikatorsko svjetlo hladnog napitka (B1) ostaje stalno 
uključeno.

• Odaberite postavku koju želite prilagoditi:

Odgovarajuća 
postavka

Pritisnite za 
odabir postavke

Pritisnite za promje-
nu postavke

Temperatura
pripreme

6

6

za odabir 
NISKE 

temperature

6

za odabir 
SREDNJE 

temperature

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4 za odabir 
VISOKE 

temperature

Tvrdoća
vode

6

6

za odabir 
NISKE 

tvrdoće

6

za odabir 
SREDNJE 
tvrdoće

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4 za odabir 
VISOKE 
tvrdoće

Automatsko 
isključivanje

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4

6

za odabir 
5 minuta

6

za odabir 
90 minuta

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4 za odabir 
3 sata

• Izlaz iz izbornika: nakon 15 sekundi neaktivnosti, stroj au-
tomatski izlazi iz izbornika postavki i spreman je za upotre-
bu.

Važno:  Indikatorsko svjetlo ostaje stalno uključeno označava 
trenutnu postavku, indikatorsko svjetlo trepće označava dostu-
pne postavke.

8.1 Zadane vrijednosti
• Za ulazak u izbornik postavki pritisnite ikone Steam (B2) i 2 

x Espresso (B4) i držite ih najmanje 10 sekundi.
• Pritisnite ikonu Cold brew (B1).
• Pritisnite 2 x ikonu Espresso (B4).
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• Indikatorska svjetla za espresso (B3), 2 x espresso (B4) i 
paru (B2) počinju treptati istovremeno kako bi potvrdili da 
su izvorne postavke vraćene.

• Kada sve indikatorske lampice na upravljačkoj ploči (osim 
B5) ostanu stalno svijetliti, uređaj je spreman za uporabu.

8.2 Statistika korisnika
• Za ulazak u izbornik postavki pritisnite ikone Steam (B2) i 2 

x Espresso (B4) i držite ih najmanje 10 sekundi.
• Pritisnite ikonu Cold brew (B1).
• Pritisnite ikonu Espresso (B3).
• Svi indikatori na upravljačkoj ploči (osim B5) trepću.
• Dovedite potrebne statističke podatke pritiskom na jednu 

od četiri ikone kao što je prikazano u sljedećoj tablici:

Ikona Podaci

6

Ukupan broj espressa (jednostruki i dupli)

6

Ukupan broj ciklusa uklanjanja kamenca

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4
Ukupan broj tople vruće/pare

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4

Ukupan broj Cold brew - Hladnih napitaka

• Svjetlo indikatora ostaje uključeno 5 sekundi kako bi ozna-
čilo broj operacija prema sljedećoj tablici:

Indikatorsko svjetlo Broj operacija

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4

100-999

6

1000-2999

6

3000-5999

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4 6000-10999
>11000

8.3 Uključivanje/isključivanje zvučnog signala
• Za ulazak u izbornik postavki pritisnite ikone Steam (B2) i 2 

x Espresso (B4) i držite ih najmanje 10 sekundi.
• Pritisnite ikonu Cold brew (B1).
• Pritisnite ikonu Steam (B2).

• Pritisnite ikonu Espresso (B3) za uključivanje zvučnog si-
gnala i ikonu 2 x Espresso (B4) za isključivanje.

8.4 Mjerenje tvrdoće vode
indikatorsko svjetlo  (B5) se pali kako bi se zahtijevalo uklanja-
nje kamenca nakon unaprijed određenog perioda rada koji ovisi 
o postavci tvrdoće vode. Aparat se također može programirati 
prema stvarnoj tvrdoći lokalne vodoopskrbe, u tom slučaju ukla-
njanje kamenca može biti potrebno rjeđe.
• Uklonite papir indikatora tvrdoće vode (A12)

 iz njegovog pakiranja.
• Papir potpuno uronite u čašu vode na jednu sekundu.
• Izvadite papir iz vode i lagano protresite. Nakon otprilike 

minute formiraju se 1, 2, 3 ili 4 crvena kvadrata, ovisno o 
tvrdoći vode:

Rezultat ispitivanja 
tvrdoće vode Razina

n
 1 

meka voda

nn
2 

srednja voda
nnn
nnnn 

3 
tvrda ili vrlo tvrda voda

9. ČIŠĆENJE
Važno:  Tijekom čišćenja nikada nemojte uranjati aparat za kavu 
u vodu. To je električni uređaj. Prije održavanja ili čišćenja ure-
đaja, isključite ga, izvucite utikač iz glavne utičnice i ostavite da 
se ohladi.
Nemojte koristiti otapala, abrazivne deterdžente ili alkohol za 
čišćenje aparata za kavu. 
Nijedna komponenta ili pribor nije prikladan za pranje u perilici 
posuđa.
Nemojte koristiti metalne predmete za uklanjanje naslaga ili 
naslaga kave jer bi mogli ogrebati metalne ili plastične površine.
Ako se aparat ne koristi dulje od tjedan dana, prije ponovne upo-
trebe preporučujemo da izvršite ciklus ispiranja.
Sljedeći dijelovi aparata moraju se redovito čistiti i sušiti:
• sabirnica kapljica (A8): Posuda za kapanje opremljena 

je indikatorom razine (crveno) koji pokazuje količinu vode 
koju sadrži. Prije nego što indikator viri iz rešetke šalice, po-
suda za skupljanje tekućine (A8) mora se isprazniti i očistiti, 
inače bi voda mogla preliti rub i oštetiti uređaj, površinu na 
kojoj se nalazi ili okolno područje.

 Uklonite sabirnicu kapljica, ispraznite vodu i očistite po-
sudu za kapanje krpom, osušite i zatim ponovo sastavite 
posudu za kapanje dok ne čujete „klik“.
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• filtar šalica (A15), (A16): Nakon korištenja uređaja uvijek 
isperite filtre pod obilnom tekućom vodom. Izvadite perfo-
rirani filter povlačenjem jezička i isperite filtre pod tekućom 
vodom.

 Provjerite da rupe nisu blokirane. Po potrebi ili jednom 
mjesečno očistite iglom (sl. 11). Obrišite suhom krpom.

 Ponovno namjestite perforirani filtar na njegovo mjesto i 
gurnite ga do kraja.

11

• jedinica za kuhanje (A7): Nakon svakih 200 pripremlje-
nih kava, isperite jedinicu za kuhanje ispuštanjem oko 0,5 l 
vode iz jedinice za kuhanje (pritisnite ikonu 2 x Espresso bez 
upotrebe mljevene kave). 

• čišćenje spremnik za vodu (A2):  Povremeno (otprilike 
jednom tjedno) očistite spremnik za vodu (A2). Također kad 
god zamijenite filtar omekšivača vode (ako postoji).

 Ispraznite spremnik za vodu i očistite ga toplom vodom (pri-
bližno 40-50  °C), po potrebi obrišite čistom, neabrazivnom 
krpom. Temeljito isperite pod tekućom vodom.

 Napunite spremnik za vodu svježom pitkom vodom do razine 
MAX i vratite ga u stroj.

• cijev za vruću vodu/paru (A5): Nakon svake uporabe 
mekom vlažnom krpom uklonite sve ostatke mlijeka s cijevi 
za vruću vodu/paru. Okrenite gumb za paru (A4) u  
položaj. Uređaj isporučuje vodu iz cijevi za toplu vodu/paru.

 Pričekajte da se cijev za toplu vodu/paru ohladi i otvorite 
otvor mlaznice iglom za čišćenje (A10) (sl. 12).

12

9.1 Isključivanje na dulja razdoblja (više od 3-4 dana)
Ako se aparat neće koristiti dulje vrijeme (npr. praznici, razdoblja od-
sutnosti) ispraznite i očistite posudu za kapanje i spremnik za vodu.
Važno: Kad ponovno uključite stroj, očistite spremnik za vodu 
kako je gore opisano (pogledajte “čišćenje spremnika za vodu”).
Napunite spremnik za vodu i, prije pripreme bilo kakvog napitka, 
pokrenite 3 ciklusa ispiranja: svaki put kratko pustite vodu kroz je-
dinicu za kuhanje (A7).

10. UKLANJANJE KAMENCA 
Prije uporabe pročitajte upute i oznake na pakiranju sredstva za 
uklanjanje kamenca.
Važno je koristiti samo De’Longhi sredstvo za uklanjanje kamen-
ca (može se kupiti na delonghi.com). Korištenje neodgovaraju-
ćeg sredstva za uklanjanje kamenca i/ili neispravno uklanjanje 
kamenca može dovesti do kvarova koji nisu pokriveni jamstvom 
proizvođača.
Sredstvo za uklanjanje kamenca može oštetiti osjetljive površi-
ne. Ako se proizvod slučajno prolije, odmah osušite. 
• Uklonite kamenac iz aparata kada se upali svjetlosni indi-

kator  (B5). Vrijeme ciklusa uklanjanja kamenca: oko 30 
minuta.

• Izvadite i ispraznite posudu za sakupljanje tekućine (A8), 
zatim je ponovno postavite u uređaj.

• Ispraznite spremnik za vodu (A2) (ako postoji, uklonite fil-
tar omekšivača vode).

• Ulijte sredstvo za uklanjanje kamenca u spremnik za vodu. 
Dodajte vodu do razine MAX. Sada premjestite spremnik za 
vodu u uređaj.

• Uvjerite se da držač filtra (A14) nije pričvršćen i postavite 
spremnik ispod jedinice za vruću pripremu (A7) i cijevi za 
toplu vodu/paru (A5).

• Pritisnite i držite ikonu Steam - Para (B2) i 2 x Espresso (B4) 
10 sekundi. 

• Indikatorska svjetla za espresso (B3), 2 x espresso (B4) i 
paru (B2) trepću.

• Pritisnite ikonu Cold brew (B1).
• Okrenite gumb za paru (A4) u  položaj. 
• Indikatorska svjetla  (B5) i Para (B2) trepću.
• Program za uklanjanje kamenca počinje i tekućina za ukla-

njanje kamenca izlazi iz cijevi za toplu vodu/paru (A5) i 
jedinice za kuhanje (A7). Program za uklanjanje kamenca 
uklanja naslage kamenca iz unutrašnjosti uređaja auto-
matskim nizom ispiranja i pauziranja dok se spremnik za 
vodu ne isprazni.

Važno: Tijekom uklanjanja kamenca, da biste očistili jedinicu 
za kuhanje, s vremena na vrijeme zatvorite gumb za paru kako 
biste izbacili male količine sredstva za uklanjanje kamenca iz 
izlaza za kavu.
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• Isporuka se zaustavlja i indikatorska svjetla  (B5) i para 
(B2) prestaju treptati; indikatorske lampice  (B5) i hlad-
nog napitka (B2) ostaju stalno upaljene.

• Isperite i napunite spremnik za vodu do razine MAX sa svje-
žom vodom i ispraznite spremnik koji se koristi za prikuplja-
nje otopine za uklanjanje kamenca i zamijenite ga praznim.

• Pritisnite ikonu Cold brew - Hladni napitak (B1) za početak 
ciklusa ispiranja;  indikatorska svjetla (B5) i Cold brew - 
Hladni napitak (B2) trepću.

• Kada je postupak ispiranja završen, uklanjanje kamenca je 
dovršeno, a indikatorska svjetla Espresso (B3) i 2 x Espresso 
(B4) trepću pokazujući da se gumb za paru mora zatvoriti 
(položaj “○”).

• Okrenite gumb za paru (A4) položaj “○”

• Kada sve indikatorske lampice na upravljačkoj ploči (osim 
 B5) ostanu stalno svijetliti, uređaj je spreman za upora-

bu.
Važno: Tijekom ciklusa ispiranja, da biste očistili jedinicu za ku-
hanje, s vremena na vrijeme zatvorite gumb za paru kako biste 
izbacili male količine vode iz izlaza za kavu.

11. TEHNIČKI PODACI
Napon: 220-240 V~ 50-60 Hz
Ulazna snaga: 1450W
Maks. kapacitet spremnika za vodu: 1,1 l
Dimenzije DxŠxV: 149x330x305 mm
Težina: 4,2 kg

12. OBJAŠNJENJE SVJETLESTIH POKAZATELJA

Indikatorsko svjetlo Objašnjenje
Indikatorska svjetla za Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) i Ste-
am - paru (B2) trepću.

Aparat se zagrijava za pripremu kave.

Sve indikatorske lampice na upravljačkoj ploči (osim  B5) 
ostaju stalno upaljene.

Aparat je spreman za pripremu kave.

Indikatorska svjetla za Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) i Ste-
am - paru (B2) trepću 3 sekunde. 

Napunite spremnik za vodu (A2) do razine MAX.

Indikatorska lampica pare (B2) treperi. Aparat se zagrijava za ispuštanje pare
Indikatorska lampica pare (B2) ostaje stalno upaljena. Ako je prethodno pritisnuta iko-

na Steam - Para (B2): aparat je 
spreman za ispuštanje pare.

Stavite vrč sa svježim hladnim mlije-
kom ispod cijevi za toplu vodu/paru 
(A5), okrenite gumb za paru (A4) u 
položaj  ; uređaj nastavlja s 
pravljenjem pjene (pogledajte par. 4 
“Priprema mliječnih ili biljnih mliječ-
nih napitaka”).

Ako ikona Steam - Para (B2) nije 
prethodno pritisnuta: zrak u hi-
drauličkom krugu.

Provjerite položaj spremnika za 
vodu, položaj filtra za vodu i prisut-
nost vode. Provjerite je li prethodno 
mljevena kava za aparate za espresso 
kavu ili smanjite dozu u filtru.
Stavite posudu ispod cijevi za paru. 
Okrenite gumb za paru (A4) u polo-
žaj  i pričekajte dok ispuštanje 
iz cijevi za paru ne prestane (indika-
torska svjetla za Espresso (B3), 2 x 
Espresso (B4) trepću), zatim okrenite 
gumb za paru u položaj “○”.

Prekidač za uključivanje/isključivanje je pritisnut, ali sve 
lampice su isključene.

Uređaj je u stanju pripravnosti; pritisnite bilo koju ikonu.

Indikatorska svjetla za espresso (B3) i 2 x espresso (B4) 
trepću.

Okrenite gumb za paru (A4) u položaj “○”.
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13. RJEŠAVANJE PROBLEMA

Problem Uzrok Rješenje
Ne isporučuje se espresso 
kava.

Nema vode u spremniku za vodu (A2). Napunite spremnik za vodu.
Začepljenje filtra šalica (A15) ili (A16). Isperite filtare pod mlazom vode; pogledajte “Čišće-

nje filtra za šalice”.
Spremnik za vodu (A2) nije ispravno postavljen 
i ventili na dnu nisu otvoreni.

Lagano pritisnite spremnik kako biste otvorili ventile 
na dnu.

Kamenac u vodenom krugu. Uklonite kamenac iz uređaja.
Mljevena kava je previše fina. Koristite samo mljevenu kavu za aparate za espresso 

kavu ili smanjite dozu.
Espresso kava kaplje s rubova 
držača filtra (A14), a ne iz 
rupa.

Držač filtra je pogrešno umetnut ili je prljav. Ispravno pričvrstite držač filtra i zakrenite ga koliko 
god može.

Brtva jedinice za kuhanje je izgubila elastič-
nost ili je prljava.

Očistite brtvu jedinice za kuhanje. Ako se problem 
nastavi, obratite se Službi za korisnike.

Držač filtra (A14) ne može se 
pričvrstiti na uređaj.

Previše kave je stavljeno u filtar. Koristite isporučenu žlicu (A9) i provjerite koristite li 
ispravan filtar za vrstu pripravka.

Pjena kave je previše lagana 
(prebrzo se ispušta iz izljeva).

Mljevena kava nije dovoljno čvrsto pritisnuta. Jače nabijte mljevenu kavu.

Nema dovoljno mljevene kave. Povećajte količinu mljevene kave.
Mljevena kava je previše gruba. Koristite samo mljevenu kavu za aparate za espresso 

kavu.
Koristi se pogrešna vrsta mljevene kave. Obavezno koristite svježu, mljevenu kavu za aparate 

za espresso. 
Pjena kave je pretamna (pre-
sporo se ispušta iz izljeva).

U filtru ima previše mljevene kave. Smanjite količinu mljevene kave.
Jedinica za pripremu espressa (A7) je 
blokirana.

Očistite jedinicu za kuhanje.

Filtri šalice (A15) ili (A16) su začepljeni. Očistite filtar šalice.
Mljevena kava je previše fina. Koristite samo mljevenu kavu za aparate za espresso 

kavu.
Nakon isporuke kave, filtar 
ostaje pričvršćen na jedinicu 
za kuhanje.

Ponovno umetnite držač filtra (A14), isporučite 
kavu, a zatim uklonite držač filtra.

Aparat ne isporučuje nijedan 
napitak, a indikatorska svjetla 
Espresso (B3), 2xEspresso 
(B4) i Steam - Para (B2) 
trepću nekoliko sekundi.

Nema vode u spremniku za vodu (A2). Napunite spremnik vodom.
Spremnik za vodu (A2) nije ispravno postavljen 
i ventili na dnu nisu otvoreni.

Lagano pritisnite spremnik kako biste otvorili ventile 
na dnu.

Svi indikatori na upravljačkoj 
ploči (osim  B5) trepću.

Alarm za previsoku temperaturu. Odmah isključite uređaj i kontaktirajte ovlaštenu 
službu za korisnike.

Prilikom pripreme cappuccina 
ne stvara se mliječna pjena.

Mlijeko nije dovoljno hladno. Uvijek koristite mlijeko na temperaturi hladnjaka.
Postupak parenja mogao bi biti pogrešan. Pregledajte odlomak "priprema napitka od mlijeka".
Cjev za vruću vodu/paru je prljava. Očistite cijev za vruću vodu/paru (A5).

Indikatorsko svjetlo  (B5) 
se pali.

Potrebno je uklanjanje kamenca. Izvršite uklanjanje kamenca.
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